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DEPARTAMENTO: Idiomas 

ASIGNATURA: Inglés; traducción y conversación 

CARACTER: Optativa 

DURACION DE LAMATERIA: Anual 

HORAS Dz CLASE: Teórico Prácticas: 3 horas semanales 

PROGRAMA 
1l- a) 

D) 

c) 

b) 

Traducción de inglés a castellano y conversación: 

"Traffic in Our Cities" 

"The English Broadcasting Compar.y" 

Gramática: Passive Voice 

Verbs that rarely take the present continuous 

Traducción de castellano a inglés de artículos científicos 

de actualidad de diarios y revistas y conversación sobre 

los mismos 

Traducción de inglés a custellano y conversación: 

"Space Travel" 

"Education" 

Gramática: Reported Speech 

Tag Questions 

Need 

Traducción de castellano a in lés de artículos cientíticos 

de actualidad de diarios y revistas y conversación sobre 

los mismos 

Traducción de inglés a castellano y conversación: 

"The Rich and the Poor" 

"Holidays" 

Gramática: Infinitive Constructions 

Relatives 

Traducción de castellano a inglés de artículos cientíticos 

de actualidad de diarios y revistas y conversación sobre 

los mismos 

Traducción de inglés a castellano y cwnversación: 

"Disaster" 

“Letters to an Advice Column" 

b) Gramática: "What" as subject or object 

Conditional Sentences 

c) Traducción de castellano a inglés de artículos científicos 

552) 

de actualidad de diarios y revistas y conversación sobre 

los mismos 

Traducción de inglés a castellano y conversación: 

"Life in Future" 

"Crime and Punishment" 
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5 — b) Gramática; Future Continmpus form 

Future Perfect Form 

Modals 

c) Traducción de castellano a inglés de artículos científicos 

de attualidad de diarios y revistas.y. conversación sobre 

los mismos 

6 — a) Traducción de inglés a custellano y conversación: 

"The World or Advertasing" 

"Work and Money" 

D)Gramática: Perrect Modals 

Phrasal Verbs 

c) Traducción de castellano a inglés de artículos científicos 

de actualidad de diarios y revistas y conversación sobre 

los mismos 

7 — a) Traducción de inglés a castellano y conversaciór:; 

"Women's Liberation" 

"Intlation" 

B) Gramática: Wish 

Phrasal Verbs 

c) Traducción de castellano a in; lés de artículos científicos 

de actualidad de diarios y revistas y conversación sobre 

los mismos 

8 — a) Traducción de inglés a castellano y corversagión; 

"Progress" 

b) Gramática: Zero article 

Phrasal Verba 

c) Traducción de castellano a inslés de artículos cientíticos 

de actualidad de diarios y revists y conversación sobre 

los mismos. 

BIBLIOGRAFIA 

1 — "Kernel Lessons Plus" by Robert O'Neill 

2 — "A Communicative Grammar of English" by Geoftrey Leech and 

Jar Svartvik 

3 — "A University Grammar ot English" by Randolph Quirk and 

Sidney Greerbaum 

4 — "Prepositions and Advervial Particles" by J.B. Heaton. 

Buenos Aires,8 de noviembre de 1983.- 
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